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Літаратура, якая 
збліжае

Пасольства Кітая перадало 

ў дар Нацыянальнай 

бібліятэцы Беларусі 

калекцыю кніг   Стар. 2

ВЕСТКІВЕСТКІ

Аляксей Авяр’янаў

Гаворка ідзе аб канцэптуаль-
ным дакуменце, які вызначае 
мэты, задачы і прыярытэтныя 
кірункі развіцця інфарматызацыі 
ў Беларусі на бліжэйшую перс-
пектыву. У аснову распрацоўкі 
стратэгіі пакладзены прынцыпы 
і метадалагічныя асновы пабудо-
вы інфармацыйнага грамадства, 
прынятыя ў дакументах Сусвет-
ных сустрэч на вышэйшым уз-
роўні па пытаннях інфармацый-
нага грамадства.

У Міністэрстве сувязі і ін-
фарматызацыі ўжо сфарміравана 
міжведамасная рабочая група. 
Адбылася сустрэча з прадстаўні-
камі вядучых асацыяцый і кам-
паній у галіне інфармацыйных 
тэхналогій, падчас якой абмерка-
ваны магчымасці ўдзелу ўсіх за-
цікаўленых бакоў у распрацоўцы 
стратэгіі.

Позірк 
у інфармацыйную 
будучыню
Міністэрства сувязі 
і інфарматызацыі 
сумесна з Нацыянальнай 
акадэміяй навук 
пачалі распрацоўку 
Стратэгіі развіцця 
інфармацыйнага 
грамадства

Зроблена 
з натхненнем
Юлія Ванеева

Беларускія выданні 
выклікалі інтарэс на 
Х Вільнюскім кніжным 
кірмашы.

Усяго на выставе было прад-
стаўлена каля 400 айчынных вы-
данняў. “Практычна ўсе яны ка-
рысталіся попытам, — адзначыў 
намеснік міністра інфармацыі 
Беларусі Ігар Лапцёнак, які ўзна-
чальваў дэлегацыю ў Вільнюсе. — 
Якасны ўзровень нашай прадук-
цыі высокі, і вільнюская выстава 
пацвердзіла гэта”.

Сёлета галоўнай тэмай выста-
вы ў Вільнюсе была гісторыя Вялі-
кага княства Літоўскага, агульнае 
гістарычнае мінулае Літвы, Бела-
русі, Украіны і Польшчы. Першы 
дзень быў прысвечаны Беларусі. 
Для наведвальнікаў форума прай-
шла прэзентацыя некалькіх бела-
рускіх кнігавыдавецкіх праектаў: 
першага тома “Вялікага гістарыч-
нага атласа Рэспублікі Беларусь”, 
двух тамоў Энцыклапедыі Вяліка-
га княства Літоўскага, а таксама 
выдання “Гарады, мястэчкі і замкі 
Вялікага княства Літоўскага”.

Сучасныя беларускія школь-
ныя падручнікі, а таксама элект-
ронныя навучальныя дапаможнікі 
прадставіла на выставе выдавец-
тва Міністэрства адукацыі “Па-
чатковая школа”.

Ігар Лапцёнак таксама паве-
даміў, што вялікая калекцыя бе-
ларускіх выданняў перададзена 
пасольству Беларусі ў Літве, а не-
каторыя кнігі, навучальная літара-
тура папоўняць літоўскія школь-
ныя бібліятэкі.

Песня 
і музыка 
як аргумент 
у дыялогу
Рыгор Нагорны

Канцэрт Прэзідэнцкага 
аркестра пад кіраўніцтвам 
Віктара Бабарыкіна і 
заслужанай артысткі 
Беларусі Ірыны Дарафеевай 
з вялікім поспехам прайшоў 
у польскай Балтыйскай 
філармоніі імя Фрыдэрыка 
Шапэна ў Гданьску.

Ірына Дарафеева ў суправа-
джэнні аркестра выканала песні 
на беларускай, польскай, рускай 
і ўкраінскай мовах, у тым ліку з 
рэпертуару Анны Герман, Маі 
Крысталінскай, групы “Чэрво-
нэ гітары”. Прэзідэнцкі аркестр 
заваяваў гледачоў выкананнем 
народных беларускіх мелодый у 
сучаснай аранжыроўцы, а такса-
ма энергічнай інтэрпрэтацыяй 
у джазавым стылі фрагментаў з 
“Прывіду оперы” Эндру Лойда 
Вэбера. Бурныя авацыі выклікала 
выкананне музыкантамі палане-
за “Развітанне з Радзімай” Міхала 
Клеафаса Агінскага.

У гутарцы Ірына Дарафее-
ва адзначыла, што даўно мары-
ла выступіць у Гданьску. “Мне 
было прыемна выканаць песню 
“Рэмедыум” Севярына Краеўска-
га з рэпертуару групы “Чэрвонэ 
гітары”, якая была заснавана ме-
навіта ў гэтым горадзе”, — ска-
зала артыстка. Спецыяльна для 
выступлення ў Гданьску польскі 
кампазітар Кшыштаф Шараньскі 
напісаў для Ірыны Дарафеевай 
песню “Анёлы і снег”. “Калі мы 
прыехалі ў Гданьск, ішоў снег. Я 
падумала, што гэта знакавы мо-
мант”, — падзялілася думкамі 
Ірына Дарафеева, дадаўшы, што 
плануе пашырыць рэпертуар пе-
сень на польскай мове.

Па словах генеральнага кон-
сула Беларусі ў Гданьску Руслана 
Есіна, правядзенню падобных 
культурных акцый спрыяе пазі-
тыўны дыялог, які ўсталяваўся 
паміж Паморскім ваяводствам і 
рэгіёнамі Беларусі. “Я рады, што 
гарадскія і рэгіянальныя ўлады 
падтрымалі ініцыятыву Гене-
ральнага консульства і Балтый-
скай філармоніі ў Гданьску. Дзя-
куючы гэтаму жыхары польскага 
Памор’я атрымалі магчымасць 
азнаёміцца з багатай культурай 
нашай краіны”, — адзначыў ды-
пламат.

Іван Ждановіч

Летась распрацоўкі, зроб-
леныя ў лабараторыях БНТУ, 
атрымалі каля 30 дыпломаў і 
12 медалёў на 25 розных між-
народных выставах. І гэта, як 
лічыць доктар тэхнічных навук, 
прафесар Аляксандр Калінічэн-
ка, найлепшае сведчанне таго, 
што ўзровень дасягненняў яго 
калег сапраўды сусветны. Таму 
і паступае ў БНТУ нямала роз-
ных прапаноў ад замежных 
партнёраў  як у сферы адука-
цыйных паслуг, так і навукі. 
Адзін з апошніх прыкладаў суп-

рацоўніцтва: ва універсітэце 
створаны сумесны Беларуска-
кітайскі цэнтр у галіне дарож-
нага будаўніцтва. Хутка запра-
цуюць яшчэ два цэнтры.  Адзін 
— з Латвіяй, у галіне лазерных 
тэхналогій.  Другі — з Сірыяй, 
якую цікавяць пытанні транс-
феру тэхналогій. “Мы право-
дзім работы, як гаворыцца, на 
пярэднім краі навукі, выкарыс-
тоўваем самыя сучасныя веды і 
пры навучанні студэнтаў, і пад-
час даследаванняў”, — з гонарам  
дадаў прафесар, праводзячы эк-
скурсію для гасцей па выставе 
навуковых дасягненняў.

Пры ўваходзе — стэнд з 
фотаздымкамі пра наведванне 
БНТУ Нобелеўскім лаўрэатам 
Жарэсам Алфёравым. Менавіта 
з Беларускага політэха пачынаў-
ся ягоны шлях у вялікую навуку. 
А потым фізік паехаў вучыцца ў 
Ленінград, там і застаўся. Цяпер 
заснаваная яшчэ ў 60-я гады 
універсітэцкая «Лабараторыя 
тэхнікі высокіх напружанняў» 
носіць імя Ж.Алфёрава, і тры 
яго імянныя стыпендыі атрым-
ліваюць лепшыя студэнты і ас-
піранты. 

Так, навуковы, адукацыйны 
патэнцыял БНТУ, якому хутка 

90 гадоў, прываблівае шматлікіх 
партнёраў. Парламентарыяў жа 
ў першую чаргу цікавіла развіц-
цё міжнародных сувязяў. Цяпер 
тут вучацца каля 800 студэнтаў 
з 34 замежных краін, у асноў-
ным па кантрактах: плацяць 
за вучобу самі. Універсітэт сам 
робіць рэкламу адукацыйных 
паслуг. Дарэчы, ён уваходзіць 
у Еўрапейскую асацыяцыю 
універсітэтаў. Дапамагаюць і 
былыя выпускнікі, студэнты з 
замежжа. Вельмі плённым можа 
быць і супрацоўніцтва ў гэтай 
сферы з прадстаўнікамі бела-
рускай дыяспары.   ➔ Стар. 2

Ведамі гатовы падзяліцца
Парламентарыі абмеркавалі з кіраўніцтвам Беларускага нацыянальнага тэхнічнага універсітэта 
перспектывы міжнароднага супрацоўніцтва ў сферы адукацыі і трансферу тэхналогій

Развіццё інфармацыйнага грамадства немагчыма без новых тэхналогій
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Аляксей Букчын

Кнігі, усяго каля 600 экзем-
пляраў, перададзены ў адпавед-
насці з праграмай “Акно ў Кітай”, 
якую рэалізуюць нацыянальныя 
бібліятэкі Кітая і Беларусі з 2007 
года: тады быў падпісаны мема-
рандум аб узаемаразуменні. Пер-
шую партыю кніг Нацыянальная 
бібліятэка Беларусі атрымала ле-
тась. Гэта выданні па філасофіі, 
юрыспрудэнцыі, гісторыі, куль-
туры і мастацтве, кодэксы і зако-
ны Кітайскай Народнай Рэспуб-
лікі. Большасць кніг выдадзена на 
дзвюх мовах — кітайскай і англій-
скай, што значна пашырае кола іх 
карыстальнікаў.

Начальнік аддзела Азіі Мініс-
тэрства замежных спраў Беларусі 
Вадзім Сянюта выказаў упэўне-
насць, што беларускія чытачы 
па заслугах ацэняць падарунак. 
“Кнігі дапамогуць беларусам 
больш даведацца пра гісторыю, 
культуру Кітая, сучасныя тэн-
дэнцыі развіцця гэтай краіны”, 
— сказаў ён.

На цырымоніі перадачы кніг 
Надзвычайны і Паўнамоцны Па-
сол Кітая ў Беларусі Лу Гуйчэн 
адзначыў, што атрымаў вялікае 
задавальненне ад наведвання На-

цыянальнай бібліятэкі. “З самага 
пачатку знаходжання ў Беларусі 
я чуў, што бібліятэку называюць 
алмазам, і думаў, што гэта назва 
ўзнікла з-за яе формы. Але цяпер 

разумею, што тут сабрана муд-
расць беларускага народа і многіх 
народаў свету”, — сказаў пасол. 
“Спадзяюся, што літаратура да-
паможа нашым народам зблізіц-

ца яшчэ больш”, — дадаў ён. 
У бліжэйшы час з перададзе-

ных Нацыянальнай бібліятэцы 
Беларусі кніг будзе арганізавана 
тэматычная выстаўка.

Літаратура, якая збліжае
Пасольства Кітая перадало ў дар Нацыянальнай бібліятэцы Беларусі калекцыю кніг

Творчасць 
не мае 
межаў
Таццяна Міхайлава

У Маскве, у Доме рускага 
замежжа, прайшоў вечар 
беларускай літаратуры.

Падзея адбылася ў рамках 
Дзён Беларусі ў Маскве. У гэты 
вечар прайшла прэзентацыя 
унікальнага нумара літаратур-
на-мастацкага часопіса “Си-
бирские огни”, выпуск якога 
цалкам — усе 180 старонак 
— прысвечаны творчасці су-
часных беларускіх празаікаў 
і паэтаў, многія з якіх ніколі 
раней не публікаваліся на рус-
кай мове. Рэдакцыя адабрала 
творы 20 яркіх прадстаўнікоў 
беларускай літаратуры. Сярод 
гасцей вечара былі пісьменнік 
Валерый Казакоў, галоўны рэ-
дактар часопіса Уладзімір Бера-
зеў, літаратурныя крытыкі. Му-
зычным упрыгожаннем вечара 
стала выступленне беларускага 
барда Віктара Шалкевіча.

— Ідэя выпуску, прысвеча-
нага беларускай літаратуры, 
— сказаў Уладзімір Беразеў, 
— належыць руска-беларуска-
му пісьменніку Валерыю Каза-
кову, які 8 гадоў жыў у Сібіры, а 
цяпер працуе ў Маскве. Часопіс 
традыцыйна займаўся перакла-
дамі. Абараняць сваю родную 
мову творчасцю — і доўг, і го-
нар, і подзвіг.

На сустрэчы прагучалі вер-
шы ўжо вядомых і маладых аў-
тараў — у прыватнасці, студэ-
нткі Літаратурнага інстытута 
Яраславы Ананкі.

У чаканні 
канкурэнтных 
прапаноў
Валерый Сідорчык

Гомельская і Магілёўская 
вобласці прымуць удзел у 
праграмах трансмежнага 
супрацоўніцтва.

Маецца на ўвазе ўзаема-
дзеянне з дзяржавамі ЕС па 
трох праграмах: “Латвія-Лі-
тва-Беларусь”, “Рэгіён Балтый-
скага мора” і “Польшча-Бела-
русь-Украіна”. Раней у гэтых 
праграмах удзельнічалі толькі 
вобласці, якія непасрэдна мя-
жуюць з краінамі Еўрасаюза 
(Гродзенская, Брэсцкая, Віцеб-
ская). Цяпер, па новай тэрміна-
логіі еўрапейскай супольнасці, 
трансмежнымі прызнаны і ўс-
ходнія рэгіёны.

Як лічыць выканаўчы 
дырэктар Каардынацыйнага 
бюро Праграмы ТАСІС Еўра-
пейскага саюза ў Беларусі 
Леанід Арлоў, цяпер важна 
якасна падрыхтаваць заяўкі 
на ўдзел у конкурсе праектаў 
трансмежнага супрацоўніцтва. 
Многае тут залежыць ад таго, 
наколькі ўмела будуць скаар-
дынаваны дзеянні патэнцый-
ных удзельнікаў Еўрапейскага 
інструмента добрасуседства і 
партнёрства, органаў мясцовай 
улады, рэгіянальнага агенцтва 
эканамічнага развіцця і іншых 
структур, якія маюць дачынен-
не да падрыхтоўкі заявак.

Яніна Сядзельнік

Андрэ Бём сам з Германіі, 
але ўжо не першы год, як 
выкладае на філалагічным 
факультэце Беларускага 
дзяржаўнага універсітэта. 
Дарэчы, ён добра гаворыць 
па-беларуску. У гутарцы 
Андрэ падзяліўся сваімі 
ўражаннямі аб нашай краіне.

— Першы раз я патрапіў у Бела-
русь яшчэ студэнтам у 1996 годзе. 
У 1997-м таксама была экскурсія, 
а ўжо ў 1999-м прыехаў сюды на 
тры семестры па абмену. Вывучаў 
славянскую філалогію. Потым сам 
прыязджаў у Беларусь колькі разоў, 
у Германіі стаў арганізоўваць паез-
дкі для студэнтаў у вашу краіну. У 
2004 годзе ў мяне была ў Беларусі 
трохмесячная практыка — пат-

рапіў сюды па стыпендыі DAAD 
(Нямецкая служба акадэмічных 
абменаў). А з 2005 г. я працую ужо 
як лектар DAAD. Трохі займаюся 
перакладамі беларускіх аўтараў. У 
першую чаргу арыентуюся ў гэтай 
рабоце на кніжны рынак Германіі. 
Там вельмі вялікая патрэба менаві-
та ў літаратуры маладых аўтараў.

— У чым, на ваш погляд, ад-
метнасці беларускай сістэмы аду-
кацыі?

— Яна істотна адрозніваецца 
ад нямецкай. У Беларусі іншы па-
радак. Далёка не ўсе немцы пасту-
паюць ва універсітэт адразу пасля 
школы. Многія паспяваюць яшчэ 
папрацаваць пасля сярэдне-спе-
цыяльнай адукацыі і толькі потым 
вырашаюць атрымаць вышэйшую. 
Немцы менш знаходзяцца пад апе-
кай бацькоў. У Беларусі студэнта-

мі становяцца пераважна у 17-18 
гадоў. У Германіі — у 19 гадоў або 
яшчэ пазней. Немца цяжэй пры-
мусіць вучыцца, ён сам свядома на 
гэта ідзе. І ні дэкан, ні выкладчык 
не можа загадаць: калі студэнт не 
жадае, гэта ужо яго цяжкасці. У 
Беларусі, мне здаецца, школьная 
сістэма больш выразная, чаго ў 
Германіі няма. 

Магу сказаць, што мне гэта па-
дабаецца, я лічу “школьную сістэ-
му” даволі прымальнай. У Германіі 
праводзяцца рэформы універсі-
тэцкай адукацыі, сістэма робіцца 
больш школьнай. Гэта звязана са 
змяненнем сістэмы адукацыі ў 
Еўропе ў цэлым. Цяпер вучоба ў 
Германіі прыкладна складае 6 га-
доў. Ідэальна было б сумясціць 
беларускую і нямецкую сістэмы 
адукацыі.

Таццяна Вішнеўская

Творчыя калектывы 
Гродзеншчыны 
выступілі са 
справаздачным 
канцэртам у Палацы 
Рэспублікі.

40 лепшых калектываў 
удзельнічалі ў канцэрце, 
прысвечаным 65-годдзю 
вызвалення Беларусі ад 
нямецка-фашысцкіх за-
хопнікаў.

А ўсяго ў канцэрт-
най праграме “Мой край 
Прынёманскi — маё 
спрадвечнае каханне” вы-
ступіла амаль паўтары ты-
сячы артыстаў. У Палацы 

Рэспублікі была адкрыта 
і выстава сучаснага мас-
тацтва і вырабаў народ-
ных майстроў “Нaтхнен-
не i майстэрства творцаў 
Пaнямоння”. На выставе 
— звыш 200 работ маста-
коў, графікаў, скульптараў 
Гродзеншчыны. 

Гэта — і арыгінальныя 
вырабы з саломкі, лазы, 
бісера, лепшыя ўзоры 
ткацтва, гафту (мастац-
кай вышыўкі), выцінанкі, 
ганчарнага і бандарна-
га мастацтва, вырабаў з 
дрэва і скуры. Дэмастра-
валіся і вырабы майстраў 
вядомага шклозавода 
“Нёман”.

ПОГЛЯДПОГЛЯД

Ёсць цікавы вопыт

Таленты з Прынёманскага краю

(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)
Студэнты-замежнікі, з якімі 

мне давялося размаўляць, важкімі 
аргументамі “за беларускі дып-
лом” лічаць не толькі высокі ўзро-
вень нашай адукацыі і меншы яе 
кошт у параўнанні, скажам, з расій-
скай. Сацыяльная стабільнасць у 
краіне, талерантнасць беларусаў, 
прыязнае стаўленне да іншазем-

цаў, урэшце, “спакой на вуліцах” 
– гэта таксама вельмі важна. Асаб-
ліва для бацькоў-спонсараў, якія 
выпраўляюць дзяцей “у свет па 
навуку”.

Прарэктар БНТУ Фёдар Ра-
манюк выказаў парламентарыям 
такую прапанову: разгледзець маг-
чымасць выдзялення дзяржаўных 
грантаў для навучання ў беларускіх 
вну замежных студэнтаў. Вопыт 
сведчыць, што, уклаўшы грошы ў 
такую справу, краіна пашырыць у 
свеце кола сяброў і дзелавых пар-
тнёраў. 

Парламентарыі станоўча 
ацанілі той факт, што БНТУ, іншыя 
вну краіны адкрыты да шырокага 
супрацоўніцтва з рознымі навуко-
вымі, навучальнымі ўстановамі за 
мяжой. Было акрэслена кола пы-
танняў у сферы міжнароднага суп-
рацоўніцтва вну, вырашаць якія 
трэба на дзяржаўным узроўні.

Ведамі 
гатовы 
падзяліцца

Кнігі ад кітайскага пасольства ўжо выклікалі цікавасць сярод чытачоў Нацыянальнай бібліятэкі

У вырабах з “Нёмана” — веснавы настрой
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Лазерная ўстаноўка ў адной 
з лабараторый БНТУ
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У горадзе Яраслаўлі 
прайшла штогадовая 
навукова-практычная 
краязнаўчая 
канферэнцыя 
навучэнцаў “Айчына”. 
У секцыі “Літаратурнае 
краязнаўства” першае 
месца заваяваў даклад 
адзінаццацікласніка 
школы № 14 Яраслава 
Сіроткіна. Малады 
даследчык, наведаўшы 
музей класіка 
беларускай літаратуры 
Максіма Багдановіча ў 
Яраслаўлі, зацікавіўся 
лёсам паэта.

Яраслаў  працаваў з 
матэрыяламі пра паэта ў 
абласным архіве, у біблія-
тэках Яраслаўля, у музеі 
М.Багдановіча. Яго ўразіла 
кароткае і трагічнае жыц-
цё паэта, і як шмат ён пас-
пеў зрабіць. Вынікам стаў 
даклад “Максім Адамавіч 
Багдановіч: вопыт літара-
турна-біяграфічнага дасле-
давання”.

Цікава, што даклад 
Яраслава аказаўся не адзі-
ным, якія ілюструюць сувязі 
двух братэрскіх славянскіх 
народаў. Прызавое месца ў 
секцыі “Народазнаўства” за-
ваявала дзевяцікласніца Яна 
Атрубіна з Першамайскага 
раёна Яраслаўскай вобласці, 

якая прадставіла навуковую 
работу “Беларусы на зямлі 
Першамайскай”. Аказала-
ся, што першыя беларускія 
перасяленцы з’явіліся на 
землях раёна яшчэ ў 1903 
годзе, а ў вёсцы Дор-Спаскі 
да Вялікай Айчыннай вайны 
жылі толькі беларусы.

У сваім дакладзе Яна 
расказала ў тым ліку і аб 

лёсе сваёй прабабулі, якая 
разам з бацькамі пераехала 
ў Першамайскі раён у 1933 
годзе.

Яраслаўцы актыўна ці-
кавяцца гісторыяй і  культу-
рай Беларусі. Немалую ролю 
ў гэтым іграе і “Музей Мак-
сіма Багдановіча”, дзверы 
якога заўсёды адчынены для 
наведвальнікаў.

ЛІСТ У РЭДАКЦЫЮЛІСТ У РЭДАКЦЫЮ

Зацікавіла 
спадчына

Людміла Бяляўская

Гэтая кніга прысвечана 
беларусам, якія ўпісалі най-
болей яркія старонкі ў гіс-
торыю Новасібірска і воб-
ласці. Яе аўтар — дырэктар 
Новасібірскага абласнога 
цэнтра беларускай культу-
ры Н.Кабанава, рэдактар 
— Л.Бяляўская.

На вечар-партрэт 
сабраліся ветэраны Вялікай 
Айчыннай вайны, вучоныя, 
педагогі, пісьменнікі — тыя, 
хто сваімі здольнасцямі, 
высокім прафесіяналізмам 
заслужылі любоў і павагу 
сібіракоў. Былі паказаны 
відэасюжэты пра кожна-
га героя кнігі, іх дапаўнялі 
“жывыя” інтэрв’ю. Цёплую 
атмасферу сустрэчы ства-
рала асабістая прысутнасць 
герояў кнігі.

Першыя яе раздзелы, як 
і відэасюжэты, пра тых, хто 
стаяў ля вытокаў аб’яднання 
беларусаў Новасібірска. А 
гэта — В.Галуза і А.Мітэр. 
Менавіта яны ў 90-я гады 
здолелі адшукаць і сабраць 
суайчыннікаў у Новасібір-
ску, адрадзіць цікавасць да 
нацыянальных традыцый 

і роднай мовы, ініцыя-
ваць стварэнне Цэнтра бе-
ларускай культуры. Годна 
прадстаўлены ў кнізе ветэ-
раны Вялікай Айчыннай. 
Напрыклад, Сафія Цімафе-
еўна Домант, цяпер стар-
шыня савета клуба фран-
тавых сустрэч “Сібірачка”, 
расказала пра сваё парты-
занскае юнацтва, пра атрад 
Смаленскага палка асобага 
прызначэння, з якім прайш-
ла праз усю вайну. Было 
аб чым расказаць і Івану 
Якаўлевічу Ганчарову, уд-
зельніку Сталінградскай 
бітвы. Ён і сёння, у свае 80 з 
лішнім гадоў, імкнецца ўве-
кавечваць імёны сібіракоў, 
якія загінулі ў той цяжкай 
бітве: ставіць ім помнікі, ра-
зам з аднадумцамі ўзводзіць 

капліцы, піша кнігі.
Вельмі кранальнай была 

сустрэча на вечары двух Ган-
чаровых — Івана Якаўлевіча 
і Пятра Лазаравіча. Ім, прад-
стаўнікам розных прафесій 
(адзін — юрыст, другі — ву-
чоны, акадэмік), але людзям 
аднаго пакалення з бела-
рускімі каранямі, было што 
ўспомніць. Дарэчы, дзеячам 
навукі адведзена ў кнізе 
значнае месца. Ёсць сярод іх 
сусветна вядомыя вучоныя. 
З беларускімі каранямі, на-
прыклад, патрыярх савец-
кай геалогіі нафты і газу 
акадэмік А.А.Трафімук і вы-
датны вучоны-хімік, аргані-
затар навукі В.А.Капцюг. 
Пра супрацоўніцтва з імі 
ўзгадвалі на сустрэчы вучо-
ны-селекцыянер, акадэмік 
П.Ганчароў і даследчык у 
галіне геамеханікі і распра-
цоўкі радовішчаў карыс-
ных выкапняў, акадэмік 
М.Курленя.

Продкі нашых землякоў 
апынуліся ў Сібіры яшчэ на 
мяжы ХІХ-ХХ стагоддзяў, 
пазней нехта прыехаў на бу-
доўлі або маладымі спецы-
ялістамі па размеркаванні. 
Напрыклад, прыехаў з Бела-

русі і па заканчэнні Томскага 
універсітэта назаўсёды за-
стаўся ў Сібіры В.Белкавец, 
цяпер ён загадчык кафедры 
Новасібірскага юрыдыч-
нага інстытута. Не адразу, 
як ён гаворыць, прывык да 
сібірскага краю, яго людзей, 
“зборных, але адборных”. 
Пра гісторыю свайго жыц-
ця ён і напісаў у нарысе “Я 
родам амаль з песні”. Гэтыя 
радкі можна лічыць лейтма-
тывам жыцця і Н.Купавы. 
Ён трапіў у Сібір пасля вай-
сковай службы і вучобы, 
больш за 30 гадоў адпраца-
ваў у Тагучынскім лесгас-
тэхнікуме. “Родам з песні” і 
тры сяброўкі, якія малады-
мі настаўніцамі прыехалі з 
Беларусі ў Сібір. Аб гэтым у 
сваім нарысе і на сустрэчы 
расказала Л.Смірнова. Яна, 
як і Л.Старавойтава і З. Сце-
паненка, прысвяціла сваё 
жыццё рабоце з моладзю. 38 
гадоў аддала школе і сель-
ская настаўніца А.Асанава з 
Балотнінскага раёна.

Госці з глыбінкі, запро-
шаныя на сустрэчу, былі 
асабліва рады магчымасці 
пагутарыць з новасібірскімі 
калегамі. Назаўжды “пры-

кіпела” да сваёй справы 
Т.Блінова — дырэктар цэн-
тра культуры і адпачынку 
пасёлка Горны Тагучынска-
га раёна. Тое ж можна ска-
заць і пра С.Осіпова з сяла 
Бергуль Паўночнага раёна, 
імя якога занесена ў “Зала-
тую кнігу” Новасібірскай 
вобласці ў намінацыі “За 
вернасць прызванню”.

На вечары дэманстра-
валіся і відэасюжэты пра 
беларускія фальклорныя 
калектывы Новасібірскай 
вобласці. Сярод іх добра 
вядомы бяргульскі фаль-
клорна-этнаграфічны гурт 

“Зорушка”, фальклорны 
гурт “Зязюля” з вёскі Каў-
баса Кыштоўскага раёна. 
Апошні, дарэчы, увайшоў у 
тройку пераможцаў Друго-
га фестывалю самадзейных 
творчых калектываў бела-
русаў Расіі.

Фальклорная тэма была 
прадоўжана і конкурсам ві-
дэафільмаў “Захаваем крыні-
цу дзедаўскіх традыцый”.

Цікавай атрымалася і вы-
става, на якую сабралі плён 
працы майстроў спрадвечна 
беларускіх рамёстваў — з са-
ломакі, гліны, а таксама ўзо-
ры вышыўкі і ткацтва.

Заўсёды разам
У Новасібірскім цэнтры беларускай культуры адбылася 
сустрэча з нагоды выхаду кнігі “Сібір’ю звязаныя лёсы”

Пераклад дакумента 
ўбачыў свет на старон-
ках часопіса “Беларуская 
думка”. Як паведаміў аў-
тар публікацыі гісторык 
Алег Ліцкевіч, “Мемары-
ял Вітаўта” датуецца 1390 
годам. Князь Вітаўт тады 
ўзняў паўстанне супраць 
свайго дваюраднага брата, 
караля Польшчы, вялікага 
князя літоўскага Ягайлы. 
Збегшы ў Прусію, Вітаўт 
быў вымушаны растлума-
чыць магістру Тэўтонска-
га ордэна сваю папярэд-
нюю палітыку і расказаць 
пра многія таямніцы гіс-
торыі Вялікага княства Лі-
тоўскага. Гэтая прамова, 
запісаная пісарам крыжа-
носцаў на старадаўняй ня-
мецкай мове, і атрымала 
ў навуковай літаратуры 
ўмоўную назву “Мемары-
ял Вітаўта”.

У дакументальным 
помніку апавядаецца пра 
гісторыю Вялікага княст-
ва Літоўскага за перыяд з 
1341 па 1389 год. “Мемары-
ял Вітаўта” мае велізарнае 
значэнне для даследаван-
ня гісторыі старажыт-
ных беларускіх зямель 

— Віцебскага, Крэўскага, 
Гальшанскага, Друцкага, 
Навагрудскага княстваў. 
Але не меней цікавая гэ-
тая крыніца для вывучэн-
ня асобы самога Вітаўта, 
на долю якога прыйшлося 
нямала выпрабаванняў, 
перш чым ён стаў у 1392 
годзе ўладаром Літвы і 
Русі.

“Падобна біблейскаму 
цару Давіду на сваім шля-
ху да ўлады перажыў князь 
Вітаўт многа няшчасцяў: і 
забойства бацькоў, і Крэўс-
кую турму, з якой збег, пе-
раапрануўшыся ў жаночае 
адзенне, і ганьбу, і хлеб 
чужыны”, — гаворыцца ў 
прадмове да публікацыі.

“Мемарыял Вітаўта” 

таксама каштоўны для 
гісторыі беларускай куль-
туры. Бо гэты тэкст паз-
ней быў выкарыстаны для 
стварэння выдатнага тво-
ра старабеларускай літара-
туры — “Летапісца вялікіх 
князёў літоўскіх”. Акра-
мя таго, у “Мемарыяле” 
згадваецца залаты пояс, 
які гальшанскі князь Іван 
Альгімонтавіч падарыў 
князю Ягайлу. 

Цяпер рукапіс, у якім 
запісаны “Мемарыял Ві-
таўта”, знаходзіцца ў ад-
ным з берлінскіх архіваў. 
Гэты фаліянт з’яўляецца 
старажытнай канцыляр-
скай кнігай Тэўтонскага 
ордэна, у якой запісваліся 
тэксты пагадненняў, якія 
складаліся з польскімі, 
рускімі і літоўскімі князя-
мі ў XIII і XIV стагоддзях. 
Нягледзячы на тое, што 
старажытнанямецкі тэкст 
“Мемарыяла” быў апублі-
каваны ў Лейпцыгу яшчэ 
ў 1863 годзе, помнік быў 
малавядомы ў беларускай 
гісторыяграфіі. Дагэтуль 
ён перакладаўся толькі на 
польскую (не поўнасцю) і 
літоўскую мовы.

Новае адкрыццё 
“Мемарыяла Вітаўта”
У Беларусі ўпершыню апублікавана унікальная 
пісьмовая крыніца па гісторыі Вялікага княства 
Літоўскага XIV стагоддзя

Фрагмент экспазіцыі ў яраслаўскім “Музеі М. Багдановіча”

Князь Вітаўт. Гравюра ХVІ ст.

Тамара Блінова — адна з гераінь кнігі
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Па гарызанталі:
1. Еўфрасіння .... Асветніца, 

падзвіжніца ХІІ ст. 4. Дар’я .... 
Прысвятак беларускага народна-
га календара, прыходзіцца на 1 
красавіка. 8. Імя дзяўчыны і назва 
некалі папулярнай у народзе песні. 
9. Травяністая расліна, іншая назва 
— мускусніца. На Беларусі расце ў 
старых парках, на схілах. 11. Пача-
так, зараджэнне чаго-небудзь ра-
даснага (перан.). 12. Назва паэтыч-
най аповесці А. Міцкевіча, гераіня 
якой нагадвае княгіню Анастасію 
Слуцкую. 13. Тэатральная п’еса 
лёгкага, жартаўлівага зместу. 16. 
Пахвала, адабрэнне. 17. ... Глінская. 
Вялікая княгіня Маскоўская, маці 
цара Івана Жахлівага. Правіла 
Масковіяй пяць гадоў. 22. Упры-
гожанне на шыю з каштоўных ка-
мянёў. 23. Раструбы ў пальчатках. 
24. Еўдакія .... Беларуская пісьмен-
ніца, аўтар зборнікаў паэзіі “Пала-
чанка” і інш. Сёлета 80 гадоў з дня 
яе нараджэння. 25. ... Залатакудрая. 
Так звалі ў Венгрыі за прыгажосць 

унучку Полацкай княгіні Рагнеды 
Анастасію Яраслаўну, каралеву 
гэтай краіны. 28. То не ..., што з 
кумам не піла (прык.). 31. Саламея 
.... Русецкая. Адно з імён лекаркі, 
асветніцы, падарожніцы ХVІІІ ст. 
32. Ганна .... Прозвішча першай 
у Беларусі жанчыны-геолага. 33. 
Ларыса .... Беларуская партызанка, 
літаратуразнавец, педагог, якой 
сёлета 90 гадоў з дня нараджэння. 
34. Дзяўчына, жанчына, якая сяб-
руе з кім-небудзь.

Па вертыкалі:
1. Масленіца-...: сыр і масла 

палізала (прык.). 2. У беларускай 
міфалогіі — багіня лета. 3. Неаб-
сяжная прастора. 5. У беларусаў: 
адна з назваў драпежнага звярка 
ласкі. 6. Каб не ..., ды адзежка, была 
б грошай поўна дзежка (прык.). 7. 
Эма .... Беларуская фалькларыстка, 
этнограф, польская пісьменніца. 8. 
Рагнедзін .... Гара на Віцебшчыне, 
дзе, паводле падання, была паха-
вана княгіня Рагнеда. 10. Лідзія .... 
Беларуская пісьменніца, аўтар ра-

мана “Іскры ў папялішчы” і іншых 
твораў. 14. ... Дэшнер. Імя польскай 
артысткі, рэжысёра, стваральніцы 
першага тэатра ў Гродне. Сёлета 
— 250 гадоў з дня яе нараджэння. 
15. Беларускі дзяржаўны харэагра-
фічны ансамбль, якому сёлета — 35 
гадоў. 18. Падраздзяленне пуцявой 
дыстанцыі. 19. Быстраходнае ма-
торнае судна. 20. Імя князёўны 
драўлян, якія жылі і на тэрыторыі 
сённяшняй Беларусі (правабярэж-
жа Прыпяці), маці кіеўскага князя 
Уладзіміра, свякруха Рагнеды. 21. 
Імя ўнучкі княгіні Рагнеды, якая 
была каралевай Нарвегіі. Яе муж, 
кароль Харальд, заснаваў г. Осла. 
26. Імя яшчэ адной унучкі Раг-
неды, каралевы Францыі, дзе яе 
называлі Русінкай. 27. Як ... плача, 
маткі сэрца з жалю скача (прык.). 
29. Цвёрды, слаісты, рознай афар-
боўкі мінерал. 30. Дзікі бык, “ула-
дар” Белавежскай пушчы, якая 
600 гадоў таму стала запаведнай 
тэрыторыяй.

Склаў Лявон Целеш

КРЫЖАВАНКАКРЫЖАВАНКА

Па гарызанталі:
1. Полацкая. 4. Вясенняя. 8. Кацюша. 9. Адокса. 11. Зара. 12. “Гражына”. 13. Фарс. 16. Хвала. 17. Алена. 

22. Калье. 23. Крагі. 24. Лось. 25. Агмунда. 28. Кума. 31. Рэгіна. 32. Місуна. 33. Кароткая. 34. Сяброўка.
Па вертыкалі:
1. Палізуха. 2. Цёця. 3. Абшар. 5. Яздун. 6. Ежка. 7. Яленская. 8. Курган. 10. Арабей. 14. Саламея. 15. 

“Харошкі”. 18. Акалодак. 19. Глісер. 20. Малуша. 21. Лізавета. 26. Ганна. 27. Дзіця. 29. Агат. 30. Зубр.

Адказы на крыжаванку

Знакамітыя жанчыны

Людміла Мінкевіч

У 1998 годзе Лізавета 
Пятроўская пачала пра-
цаваць у Ракаўскім Доме 
культуры. З таго часу і ўзнік 
“Гасцінец”. Калектыў пачы-
наўся з трох сясцёр, а сёння 
тут больш за 15 удзельні-
каў. Спявалі каляндарныя, 
сямейна-абрадавыя песні, 
ставілі абрадавыя святы. 
Матэрыял адшуквалі самі: 
вандруючы па раёне, распы-
твалі пра мясцовыя звычаі, 
адметнасці святкаванняў, 
запісвалі песні, паданні, 
вучыліся народным танцам.

У 2000 годзе “Гасцінец” 
атрымаў званне народнага 
і магчымасць удзельнічаць
у конкурсах. З таго часу 
было шмат выступлен-
няў. Асабліва насычаным 
быў мінулы год: шэраг 
праграм у Ракаве, святка-
ванне юбілею Мінскай 
вобласці, угодкаў Він-
цэнта Дуніна-Марцін-
кевіча. Былі артысты на 
Міжнародным фесты-
валі-конкурсе  сямейных 
калектываў у Мурманску 
(адтуль “Гасцінец” прывёз 
дадому Гран-пры). А яшчэ 
— канцэрт артыстаў Мін-

скай вобласці ў Маскве, 
удзел у раённых і абласных 
“Дажынках”, рэгіянальны 
конкурс песні ў Астраў-
цы, абласны фестываль 
сямейных калектываў.

Сем гадоў таму Лізаве-
та Пятроўская стварыла і 
рознаўзроставы дзіцячы 
фальклорны калектыў 
“Вянок”. Ён сёння носіць 
званне ўзорнага, як і “Гас-
цінец”, не вяртаецца на 

Валожыншчыну без узна-
гарод. Найбольш значныя 
перамогі: першае месца на 
Рэспубліканскім фесты-
валі традыцыйнай куль-
туры “Берагіня” і Гран-
пры на фестывалі “Напеў 
зямлі маёй”. Запомнілася 
дзецям і паездка ў Гер-
манію, дзе артысты “Вян-
ка” не толькі адпачывалі, 
але далучалі замежнікаў 
да жыватворных крыніц 

народнай творчасці. Тра-
дыцыйнае мастацтва 
— непаўторны летапіс 
гісторыі народа, нездар-
ма ЮНЕСКА прызнала 
яго скарбам сусветнага 
маштабу.

На пытанне пра жыц-
цёвыя прыярытэты Ліза-
вета Пятроўская адказала: 
“Самае важнае ў жыцці 
— гэта любоў: да песні, да 
зямлі, да справы…”

Скарбы 
з родных 
ваколіц
Творчасць фальклорнага калектыву 
“Гасцінец” Ракаўскага цэнтра культуры 
адзначана Спецыяльнай прэміяй 
Прэзідэнта Беларусі

Марат Гаруноў

Экспазіцыя арганізавана 
музеем сумесна з грамадскім 
аб’яднаннем “Гільдыя кавалёў”. 
У ёй прадстаўлены работы 25 
майстроў мастацкай апрацоўкі 
металу з розных гарадоў Бела-
русі, а таксама трох украінскіх 
кавалёў аб’яднання “Росыч” з га-
радскога пасёлка Ракітнае Кіеўс-
кай вобласці.

Сярод выстаўленых твораў 
— кованыя падсвечнікі, люстры, 
насценныя маскі, мэбля, скуль-
птура, у тым ліку паркавая, дэка-
ратыўныя кампазіцыі, а таксама 
калекцыя старажытнай зброі 
VII–XII стагоддзяў і старадаўніх 
сякераў XV–XX стагоддзяў са 
збору каваля Сяргея Шылы.

Дырэктар музея Сяргей Ве-
чар выказаў меркаванне, што 
экспазіцыю чакае несумненны 

поспех, паколькі падобная вы-
става, якая дэманстравалася ў 
музеі два гады таму, выклікала 
велізарную цікавасць у мінчан і 
гасцей сталіцы. Па словах С. Ве-
чара, супрацоўнікі музея дума-
юць над тэмай, па якой удзель-
нікі выставы вырабяць твор і па-
даруюць яго музею да закрыцця 
экспазіцыі.

Як адзначыла старшыня 
“Гільдыі кавалёў” Таліна Фа-

мічова, фестывалі і выставы ў 
Беларусі, Польшчы і Украіне за-
сведчылі высокі ўзровень майс-
тэрства беларускіх кавалёў. 

Сярод найбольш вядомых 
айчынных майстроў мастацкай 
апрацоўкі металу яна назвала 
Аляксандра Чумакова, Ігара Да-
рожку і Юрыя Фурса, творчасць 
якіх адлюстроўвае беларускія 
традыцыі кавальскага мастацтва 
і ідэі нацыянальнага аднаўлення.

Партрэт вясны ў ажурным абрамленні
У Нацыянальным музеі гісторыі і культуры падзеяй стала выстава кавальскага мастацтва

“Бравісіма, 
беларусі!”
Жанна Катлярова

Запрашэнне 
зноў выступіць 
на карнавале 
“Апельсінавая бітва” 
ў італьянскім горадзе 
Іўрэя атрымаў аркестр 
Ваеннай акадэміі 
Рэспублікі Беларусь.

Адзін з 10 самых вя-
домых у Італіі карнавалаў 
— “Апельсінавая бітва” — 
праходзіў у канцы лютага. 
Калектыў з Беларусі на 
працягу трох дзён іграў на 
вуліцах горада, запоўне-
ных сотнямі захопленых 
гасцей фестывалю. Дзе-
сяткі кіламетраў музыкан-
ты аркестра прайшлі, вы-
конваючы праграму, якая 
ўключае маршы, народ-
ную музыку, джаз. Асаблі-
ва бурна гараджане і госці 
свята прымалі матывы 
з рэпертуару “Песняроў”, 
падхоплівалі старадаўнія 
песні на ваенную тэматы-
ку. “Бравісіма, беларусі!” 
— ляцела ўслед музыкан-
там.

Карнавал завяршыўся 
спальваннем верасовых 
“дрэў”. Факелы, якія зага-
рэліся на плошчах горада, 
дзе на працягу трох дзён 
ішлі нежартоўныя апель-
сінавыя баі, сімваліза-
валі фінал свята і прыход 
вясны.

У другі раз у гістарыч-
ным карнавале ў Іўрэі 
ўдзельнічаў беларускі 
калектыў. А першапра-
ходцам на ім летась стаў 
харэаграфічны калектыў 
“Церніца”.

Артысты “Гасцінца” творча выкарыстоўваюць беларускія фальклорныя традыцыі


